
St. Agnes of Bohemia 
 

8 DE MARZO DE 2026 - TERCER DOMINGO DE CUARESMA 

 

 

Ojala escuchen hoy su voz: “No endurezcan el corazón”.  —Salmo 94 

  

2651 S. Central Park Ave.  Chicago, IL 60623  -   773) 522-0142  - www.stagnesofbohemia.org   -  E-Mail: stagnes-central@archchicago.org 

St. Agnes of Bohemia Mission Statement  /  Misión de Sta. Inés de Bohemia 

  

St. Agnes of Bohemia Parish is a community that practices and shares its Catholic faith in Jesus Christ. 
Our faith is lived through a spiritual and sacramental life, teaching the faith, working for justice and 
peace, and sharing our Christian values.                  
  

La Parroquia Sta. Inés de Bohemia es una comunidad que practica y comparte su fe católica en Jesucristo. 
Nuestra fe se vive a través de una vida espiritual y sacramental, de la  enseñanza de la fe, y del trabajo 
por la justicia y la paz compartiendo nuestros valores cristianos. 

Pastoral Staff  
Rev. Marco Antonio Franco Luna, Pastor  
  

Deacon Couple: 
Mr. Juan Carlos Bautista & 
Mrs. Maricela Bautista 

  

Office Hours / Horario de Oficina:  
Monda - Friday:/ Lunes a Viernes  
8:30 a.m. to 6:00 p.m. 
Saturday / sábado: 9:00 a.m.—2:00 p.m. 
  

School / Escuela 
2643 S. Central Park Ave. 
http://school.stagnesofbohemia.org   
(773) 522-0143 

  

Religious Education Office  
Oficina de Catecismo 
Sr. Socorro Leyva,  
Director of Religious Education 
Mon., Wed., Thurs. and Fri. 
Lunes, mIércoles, jueves y viernes.  
2:00 p.m. - 6:30 p.m. 
Tuesday / Martes 
2:00 p.m. - 5:00 p.m. 
Saturday / Sábado: 9:00 a.m. -  2:00 p.m. 
(773) 277-6839                                                                     
  

Adoration Chapel / Capilla de Adoración 
2658 S. Central Park Ave. 
  

Reconciliations at church  
Confesiones en el templo 
Mon - Fri - After 8:00 a.m. Mass . Make  
request to the priest at church  
Pida la confesión al sacerdote en la iglesia  
al finalizar la misa de 8:00 a.m. 
Saturday: Sábado—6:30 p.m. to 8:00 p.m. 

Hora Santa y Confesiones 
Jueves: 7:00 p.m. - 8:00 p.m. 
  

Sick Calls  
Visitas a Enfermos 
Call the Rectory for a priest to visit or anoint  
Llame a la Rectoría al (773) 522-0142 

  

Sunday Masses / Misas Dominicales 
Español : 7:30 a.m.  English: 10:30 a.m. 
Español: 9:00 a.m., también en Facebook 
Español: 12:00,1:30, 4:30 & 7:30 pm 

  

Daily Masses / Misas  Lunes a Viernes 
Español:: 8:00 a.m. & 6:30 p.m. 
English: Thursday 8:00 a.m. 

Saturday / Sábado:  
Español: 8:00 a..m. 

“EVERYONE WHO DRINKS THIS WATER WILL BE 
THIRSTY AGAIN, BUT WHOEVER DRINKS THE WATER I 
SHALL GIVE WILL NEVER THIRST: THE WATER I SHALL 
GIVE WILL BECOME IN HIM A SPRING OF WATER  
WELLING UP TO ETERNAL LIFE.” JOHN 4: 13-14 

MARCH 8th, 2026  -  THIRD SUNDAY OF LENT 

“EL QUE BEBE DE ESTA AGUA VUELVE A TENER SED. 
PERO EL QUE BEBA DEL AGUA QUE YO LE DARÉ,  
NUNCA MÁS TENDRÁ SED; EL AGUA QUE YO LE DARÉ 
SE CONVIERTIRÁ DENTRO DE ÉL EN UN MANANTIAL 
CAPAZ DE DAR LA VIDA ETERNA.” JUAN 4, 13-14 

catholictt.org 



Our Pastor’s Message 

 

Dear Friends 
Every achievement requires hard work. Pro-

fessionals spend years in classrooms studying and 
perfecting their skills in their field before going to 
work. Doctors, nuns, lawyers, teachers, priests, and 
many others, require several years of preparation. 
Similarly, athletes dedicate time and effort to diligent 
training to master the sport in which they will com-
pete; but athletes don't just train, they also follow a 
strict diet, have set rest schedules, and avoid harmful 
substances because their goal is to be in peak physical 
performance. 

Well, for this Lent, I would like to invite you to 
the gym. The goal for us Christians is Eternal Life, but 
how can we achieve it if we don't dedicate time to seek 
it? This valuable effort, which we call "holiness", re-
quires arduous and constant spiritual training, com-
bined with disciplined practices such as fasting and 
abstinence, and of course, the practice of charity. 

Lent is like a special gym where we can dedi-
cate a little more time for training in our relationship 
with God. Pausing during this liturgical season to look 
inward can be very beneficial. We are always rushing 
around with all our obligations. We constantly hear of 
bad news around us, and nowadays, world peace is a 
topic that concerns to all of us; it is a time to stop, to 
be silent, to listen to God. 

The Church holds the practice of spiritual ex-
ercises during Lent in such high esteem, that even the 
Pope, along with his team, dedicates a week for prayer 
and reflection. Pope Leo XIV, along with the Roman 
Curia, held his Lenten exercises from February 22nd to 
27th. 

Friends, we all need time to calm down, time 
for prayer, and reflection. Keep in mind that spiritual 
exercises are for restoring the soul. Therefore, once 
again, I invite you to seriously consider participating in 
the Parish Lenten Mission on Wednesday, March 18th, 
Thursday, March 19th, and Friday, March 20th, after the 
6:30 pm Mass. These three days of reflection will be 
led by Bishop Turley. I will tell you a little more about 
him next week. 

I hope we all can take advantage of this oppor-
tunity to examine our consciences, meditate, contem-
plate, and prepare our souls to rid ourselves of all dis-
ordered affections, attachments, and selfishness, to 
seek and discern God’s will in our lives. 

God bless you! 
Fr. Marco 

El mensaje de nuestro párroco 

 

Queridos Amigos 

Todos los logros que alcanzamos en la vida requieren 
de un esfuerzo constante. Los profesionistas pasan muchos 
años en las aulas estudiando, perfeccionándose en su área 
para poder salir al campo de acción. Doctores, religiosas, 
abogados, maestras, sacerdotes y muchos otros, requieren 
de varios años de preparación. De igual manera los atletas 
dedican tiempo y esfuerzo al entrenamiento asiduo para    
poder desempeñar con maestría su deporte; pero el atleta no 
sólo entrena, sino que también hace una dieta rigurosa, tiene 
horarios definidos para su descanso evita sustancias nocivas, 
para su salud porque su objetivo es el alto rendimiento físico.  

Bien, pues en ta Cuaresma deseo invitarlos al gym. La 
meta de nosotros los cristianos es la Vida Eterna, pero ¿cómo 
vamos a conseguirla si no dedicamos tiempo para buscarla? 
Este esfuerzo de alto valor, al que le llamaremos ¨santidad¨, 
requiere de un ejercicio arduo y constante, combinado con 
prácticas disciplinares como el ayuno y la abstinencia,    
combinado con el ejercicio de la caridad. 

La Cuaresma es pues este gym especial en el que 
podemos dedicar un poco más de tiempo al entrenamiento de 
nuestra vida en relación con Dios. Detenernos en este época 
litúrgica para mirar hacia adentro de nosotros mismos puede 
ser de mucho provecho. Andamos siempre a prisa con mil 
preocupaciones, abundan las malas noticias y hoy por hoy la 
paz mundial es un tema que nos preocupa a todos; es mo-
mento de detenernos, de hacer silencio, de escuchar a Dios 

La Iglesia tiene tanto aprecio por la práctica de los 
ejercicios espirituales durante la Cuaresma, tanto que hasta 
el mismo Papa junto con su equipo de trabajo, dedican una 
semana para la oración y reflexión. El Papa León XIV junto 
con la curia romana realizaron sus ejercicios cuaresmales 
del 22 al 27 de Febrero. 

Amigos, todos necesitamos tiempo de calma, de   
oración y reflexión, tenga en cuenta que los ejercicios espiri-
tuales son para restaurar el alma. Por tanto, una vez más, les 
invito para que en verdad consideren participar en la Misión 
Parroquial de Cuaresma los días, Miércoles 18, Jueves 19 y 
Viernes 20 de Marzo después de la Misa de 6:30 pm. Los tres 
días de reflexiones serán dirigidos por el Obispo Turley, de 
quien les platicaré un poco más la próxima semana. 

Ojalá tomemos esta oportunidad para examinar 
nuestra conciencia, meditar, razonar, contemplar, preparar y 
disponer el alma para quitar todas las afecciones desordena-
das, apegos, egoísmos, con el fin de buscar y discernir la  
voluntad de Dios en nuestras vidas. 

¡Dios los bendiga! 
Padre Marco 

 
 



Masses of the Week / Misas de la Semana 

 Sunday Collection    Feb. 22, 2026 

Sunday Envelopes  / Sobres dominicales  $     3,417.11 

Loose Money /  Dinero suelto  $     4,188.41 

Children / Niños $        261.35 

Electronic / Electrónicas  $     1,120.00 

Total $     8,986.87 

 
 

THANK YOU / MUCHAS GRACIAS 

Pray for the Sick /  por los enfermos 

Altar Servers Schedule  -  March 15th 

9:00 AM Oscar Oliva, Juan Flores, Brittanny Soto, Perla Zavaleta 

10:30 AM Aylin de la O, Oscar Zamudio, Elizabeth Soto, 
Elizabeth Lopez 

12:00 PM Kevin Gutierrez, Brandon Gutierrez, Estrella Ruiz,  
Jonathan Zamora 

1:30 PM Natalia Ramirez, Juan Ramirez, Giselle Fernandez,  
Javier Roman 

4:30 PM Josue Ricardo, Karla Solano, Keyla Solano,  
Odalis Solano 

7:30 PM Antonio Santos, Salvador Carrillo, Sofia Botello,  
Isaiah Gonzalez 

Pray for the Deceased / Oremos por los difuntos 

Jose Luis Hernandez 
Maria Graciela Rivera 
Jimy Lopez Lopez 

Alfredo Alvarez 

Raul Aranda 
Danny Hampton 

Maria Ochoa 
Juan Velazquez 

Roman Jimenez Herrera 
Gilberto Arteaga 
Arturo Ruiz 
Juan S. Mendez 
Evelia Briceño 

Juan Francisco Lopez 
 

March  8TH– THIRD SUNDAY OF LENT /  
                     TERCER DOMINGO DE CUARESMA 
  7:30 am   †Jesus Dominguez, †Daniel Ferrer, †Virginia Moreno Alvarez 
                  Animas Benditas 
 

  9:00 am   Por la Salud de: Maria Ochoa, 
                  †Victor Santay Sija, †Edgar Santay Sija, †Ivan Vega, 
                  †Maria y †Ricardo Pinto, 
 

  10:30 am   Birthday of Altar Server: Angel Camacho, 
                   Birthday: Martha Molina, 
 

  12:00 pm   Acción de Gracias por los 40 días: Ailany Nicole Garcia Olivares, 
                   †Maria Vergara, †Magdaleno Salcedo, †Isabel Chama, 
                   †Maria Guadalupe Ayala, †Opolicarpia Ayala, 
                   †Justina Madrid, †Francisco Ayala, †Esther Ponce,  
 

    1:30 pm   †Hilda Orozco, 
 

   4:30 pm   †Yolanda Salgado Rodriguez, †Tiburcio Salgado,  
                   †Maria Guadalupe Valencia, †Agustina Rodriguez,  
                   †Enriqueta Flores, †Camerino Salgado,  
                    Animas Benditas 
 

   7:30 pm    Por los Feligreses de Sta. Inés de Bohemia, 
 
Monday, March 9 - Lenten Weekday / Día de la semana de Cuaresma 
 1  8:00 am   Por el Cumpleaños de Armando Ballesteros, 
     6:30 pm   Animas Benditas  
 

Tuesday, March 10 - Lenten Weekday / Día de la semana de Cuaresma 
     8:00 am   †Adolfo Garcia, †Carol Aguilar, †Norberta Martinez, 
                     †Guadalupe Ramos, †Jose Luis Mendez, 
     6:30 pm   Animas Benditas 
 

Wednesday, March 11- Lenten Weekday / Día de la semana de Cuaresma 
     8:00 am   Por todos los enfermos, 
     6:30 pm   †Nancy Aspera Mendiola, †Sergio Aspera, 
 

Thursday, March 12 - Lenten Weekday / Día de la semana de Cuaresma 
     8:00 am  School, 
     6:30 pm  †Angel Nuñez,  
     7:15 pm  Hora Santa 
 

Friday, March 13 – Lenten Weekday / Día de la semana de Cuaresma 
    8:00 am   Por las familias separadas, 
     6:30 pm   Por vocaciones al sacerdocio, 
                     Via Crucis al terminar la misa 
 

Saturday, March 14 Lenten Weekday / Día de la semana de Cuaresma 

MARCH 9TH 
SANTA FRANCISCA  
ROMANA 
RUEGA POR NOSOTROS 



 
 

 

2026-2027  
Early Registrations in March 

  

 Pre-inscripciones de catecismo en marzo 
para el año 2026-2027 

  

Religious Education office:  (773) 277-6839 

Mon., Wed., Friday / Lunes, miércoles, viernes: 2:00 PM to 6:00 PM 
Tuesdays / Martes: 2:00 PM to 5:00 PM 

Saturdays / Sábados: 9:00 AM to 2:00 PM 
Sundays / Domingos 8:00 AM to 11:30 AM  

 
 

 

 

 

 
 

COST ONLY IN MARCH / COSTO SOLO EN MARZO 

 $150 first child / primer niño. 
$50 each additional sibling / por cada hermano adicional. 

 

Para inscribir: 
Estudiantes para Primera Comunión:  

 Niño(a) debe estar en segundo año o más en septiembre 

 Acta de nacimiento, fe de bautismo, carta de traspaso si viene de            

otra iglesia 
Estudiantes para Confirmación: 

 Deben estar en 7º año o más en septiembre 

 Acta de nacimiento, fe de bautismo, certificado de primera comunión, 

 Carta de traspaso si viene de otra iglesia 

  
TRAER TODOS  los documentos y pago  al momento de la inscripción. 

  
Niños que vayan a cursar su segundo año  también tienen que ser         

reinscritos. Solo necesitarán pagar la cuota. 



Inquesta Parroquial/ Parish Questionnaire  
2 Session/ 2 sesiones en Pribyl Hall 

 

March 8th/ Marzo 8:  8 am - 3 pm 
March 22nd/ Marzo 22: 3pm - 8pm 

 

Only if you are unable to fill out online.  
Solo para las personas que no pueden llenarlo en línea 

 

THANK YOU / MUCHAS GRACIAS 

Arquidiócesis de Chicago - Cementerios Católicos 
 

La Tranquilidad Comienza Con Una Simple Conversación 
 

A menudo esperamos para hablar de lo inevitable, pero planificar con antelación es 
uno de los regalos más sabios que puede hacer a sus seres queridos. En los Cemen-
terios Católicos de Chicago, le ofrecemos la continuidad de su fe en un terreno sa-

grado y consagrado. 
 

Información después de Misa Marzo 1 y 15.  

Disciple Maker Index Survey 

Thank you for participating in the Disciple Maker Index survey. This survey 
will provide you the opportunity to reflect on your own spiritual growth and 
provide feedback on the efforts of the parish to help you grow. 
 
This survey should take 10 - 15 minutes to complete. Your responses are kept 
confidential. 
 
 

Encuesta sobre el Índice de Formación de Discípulos 
 

Gracias por participar en la encuesta sobre el Índice de Formación de Discípu-
los. Esta encuesta le brindará la oportunidad de reflexionar sobre su propio creci-
miento espiritual y de dar su opinión sobre los esfuerzos de la parroquia para 
ayudarle a crecer. 

 

Esta encuesta le llevará entre 10 y 15 minutos completarla. Sus respuestas se 
mantendrán confidenciales. 

Link :  https://survey.catholicleaders.org/dmi/survey/p45ydp 

 


